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6yomIMIoMozg0nbo o Byomomnbgdab 3Mmamodo

306009Mm0 YNsbabBMMMOS 3nnHBY3d Jh—gMmm YBM3MIL IOMIMINYOS NSBBYEMM3] S LdBoMMMNBN LdMZsM7ONL
o3mmM3AnMyonl gdsdg. dogmb dbmamomdn, 3obbogdnmmydnm 3o bogommzgmmadn, 33mos BIVMYVYMNS ZMEZMBIMS S JommMS MMO S
35000 LdMEOMYOMNZ0 AdMMYMMOS bANM® oM dMNl FoMebHNMgdHO.

309Mmb 3ob630m0MYd0L 3MmaMednb 33b6gMYMN MOBILEMMMANL NBrggLOL dnbgrezno bogomMmmagmmm bozdomem sMmsboboMdgmm
3md0E0SL 030390L 3VMOYM J39Ybx0MOb dxoMIdNM (75-7 53NN 3odM3Z3mMgYn 162 J39yb0sb). 8gbodsdnbo®, bmymgdnb
ByomAMToMagg00be o Bysmsmnbldnl 3MhmaMmadol BomBonhydnm gebbmmEngangdnbm3znb, 19bndzbgmm3abgLbns ggbgMymon bodnmbgdnb
gbobgd 06BMMANMYOYMMOS S JoMS S 3MEZMBIMS dFHNYMO ASMNYMMOS 3MMaMa3nb Y39ms Jhoddg. Jim 3MBIMIHYMS,
2006086ym0 gyamnbbdmol, bmaganoly AmbobmgMASLMSL 3MTYBNZOENNLOL BrogmMmdnmo bgbob BoMIMBoggbangdNl AomMoymmmdsdy
300b03Y0MY0YMN 3J330MHNL 3o39MPOL, MM N30S0 NJOSL dE3NMNYOYMN 3MMEMOBILMNSB OIB3BNMYOY™M LdnmMbyddy Bbmmme
00035353900L 135MLIOMOLOL FoMNZ0MOLBENBYOY. VTSLMOD, 3gbaMymN LuznMbgydnb LEMMN HybwgbENS 3oBMNYxBYdS Lb3sLbaY

3MBE3913E00L AEFMYsmMndgo0L 3MmME3LAN, BogemMNMo, 3boEndsmymo 3MB3960700L BMMInMIONL FnTsMNYNIONM, LewoE bodmdszmmuo
3M335600L ©o3M33MgIHnd0LOL oM30MOLBENBYOYMNS Jomms 50%-060 33MHY. oMY dFNLY, BabMNLYOYMNS dJHNYMO YMHNNYMNMOS
S03NMMOMNZ MMZO0NVIENJONSD Jomms YJRMYOJO0LY S MOBILEMMMANL bLodnmbyddo.

BoM3Mggbnann LENBRMMTISENM dYMYNHBO Jogdd 3bIMYMN MVBILEMMMANL Jgbododnbmddl dMmaMadnl gobbmmEngymydslmeb. o3
00y h063d0 Sbobymn BMHMYd0 9H33690L 336YMYM MNVBILEMMMOSLMSL V3e3dnMYdY dM3mMYBIOL 3MMYIHNL BOMZANJOAN.

©035(hg000), BoMAmMan60mn 0gbgds SAMBMNN Jomms mmabnl 8g6g59M Mge JoModndnbogodb dmgdYmMN NbHYM30YSD, MmMBgmnE Jonl

99603035mM0HYHB0 Jommo PYRMYOJONLS S MNBBLBMMMONL byandgBymdnl dndsmomyangdnm Fdsmdb. nbhyM307L BndSBN nym vdomMado
Jomol MHmmAb gosdmMads s 030b gobbomas, 0y Mmgmm 8gndmgds nbNbo dJhoyMo ny3696 AoMmYmBO BysmMmOb o3e38nMYdYM

3MmgghodLy o N60ENSHN37030.

Jommo mmobb 3603369mm3560 63moma 85043L
Jaab 39603030mohgh3do Jommo godmngmgdab
bog43380 o gbodmxdmMMOSL >dmy3b dom
0boM3ggxdmmb nbgmo I6ogndomymo
3m3LobyM709000 MMEMMOEIS ... ? gnbmgm,
dmgzmae Amag30yg300 Jgob Jomoms mmsbab
®mbnobdngd9d0bY S dJhHn3mMd70ab dgbobyod.

Jommo mmsbn ggonl 3nbnindsmobhahnb
300LOgYMMYOYMN 3MMEMOTos, MMANL FndBNS
Jommo LFoMNMIOMNZN S J3MBMANZYMN
90ogMm3oMamOonly 3oyndsmdgbgds. 030 dJbHNYMo YBYMAL
bgmb Jomgol, MmAmodnE ©930M9090 LhoMHo3gdnL
©og9dby0sL, 0139 Jomgdb, MMBIM™SE Y339 9J3
000b7LN, oo godmngMadL F0VBNM. Jommmns Mmmvbaly
9m3bobyMadnm LMaxdMMdS dgydmns BxONLANYM
JomdohmbL ggonl 3bnindomobohdo.

Jommo mmobab Mo 3gdhn3mdmd0 sMab 3ndsmoymo
Jomoo godmngmgxdodg Bysmdmdomoggonb
d0doMmoymydom?

H396 dmBsBNmMaMOs 30330000 dMOLETNSZMMOM
mMaobndeEng0nL 3ngM gobbmmEngmgdnm Bysmmob
0030380M70m bbzoobbgy 3MhmamMedgodn. gihm-ghom
3hmamododn dmbobomomds dn30mgo bmxyagdnb
ogddnymn dgmhggol 3MmEgbdn, MmMAmMadnE
Byom3m3ooggdnl bobhgdnb dbgBNENIMYdN
30b090MEH90. VTNLOMZNL AZ3YD oboMIMgmn
300M30mb30 ©3NMMOMNZN Jommgdnlb Aomzgmnom,
MHMIMYd0E 3o0MozmMabbyd Bymnl
bym3nLBB3LMIMOSLMOD O3O3TNMYdYM
30HmMOMaTYOL.

byRMNY, bLobIgm Byombo s daMown
B6yomomnbgdab bLobHg39x0Dg 63coMIS gMmm-gMmon
30035M0 3MMOmM93od Abmxymomdn. Mmamm
RB0gdMmmdm, 56yYwgdo 0y oMo dmbobmgmds
20060369m 3MmdmM9gdob :gd396L
39603030mohgh30, Jaosdn?

©00b, Joodn Ambsbmamos Bysmmob
0030300M70YmN 3MMOmMITgdnb B0bodY asLy,
909bgo3000 0dnbs MMI, yzgms bmxygmdo
300Lb30390mM0 AEaMOMIMOVY. oMIZIYM
bORMYOTn FYBNEN3dMNHIHBS ©d9bd MIBIMIYOMYdN,
9303Mo0 0Mod OEIMN bHobsMHIdN. LMmamMadoL
B6o6nmdn BoMAMEZgbnmMNs Bysm3ndmgdn MdNJIHon,
M9D9M370MId0 0O TOgMMYdIMN F0mId0, FoaMed
oM bogos BMAHMOENS O Janmmomgds. dbY3Y
30hmdmadsly dgndmgde BoMImswandbgl mnos
1Y3HNZYMN ©30JON O FoYBoMMO30 LodnMBOMYIMIdO.

6Yommob o3s380Mgxdymo bogddggdo bmxzmyddo,
3960Lo39MJ000 bomzobm boMmzgdmmdab
035mbodMobom, doMocmswa® Jomgdnob bgmdoo.
809bgo350 330bo, MmEs bogdg Bymab
063MobHMYJHMOL goyndzmdgLydILMO6
0939380M903mo0 gowsby3zghomydab 30mgdsb
9b909, Jomgdo 6o3mMgdo© M6 AoMmmymbo
30mEgb3on. Mohmd bgds LY s Mmagmm
890dmads dgmdomgmonb dg33mo?

MHmEo Logdg Byomb, OYBIOMNZ BOML, HYOL LugnMbYdL
3d99bg0v, bmxgando yzgmo, 9030bobhmognol
J33MMLOM EOBYJOYMN, bMRNL 3odzxdMNo
©03M3MYdYMN, BOJMMOL, MHMA b 3o30L Logdgo.
Jomms dmmabog 30 BoMnME oMb 3o3MEImMYdYMmO
3bEe3LO EBAMZNYOYINYOS: MYZ0 BYSMNVD
0039380M709mM0 3MMdMY3s BoMIMNJabg0s, 3030
06000 303000L ©o 3on33m3IL Job.

dgoM0ab bmazamgdnb Byomdmdomoggonbs o
Byomomnbg00b 3MmagMmodob gomagmgddo,
3hmaghob moommgymo bmxzamabozab 3504360 9.6.
bonboindHN3M 33938900. bonbognahn3zm 53933900
Ao9M 390006 3MMaMo3obMO6 o35380Mgdymo
390006Y39h0my0900b B0gxdab 3MmEgLYd30 o
8m330069000, bo3yxJomy00b OLAYMYdAL
8990093, FogM01370006 59JL3MYsBHoE300LY O
9%M0M9639myma3nob LOIYBom9xd30. MmgmM
B0dMHmdm, M 65005300 Y6 goONZOL b
80bombg3000?

3039m Mngdn, 16 Aohomwgb dgbzgrmgon
Jomgdmob moommgym bmazgmndo, Loz bobHTgdnL
M9000mMNMHOE0S 03930900. 306000006 LubBgmMo Bymbo
0 bobohemMnb Agbobgd NbBMMINMYOYMONLY S
3Mb0L EMBY OdBMNY, BOM30L MYMNS
8000dDMMB BYsmMm1b o30330M907mn bLoMMbyydO.
9YE0ANJOIMNS B0 IHOMYMO NORMMTSE0O
309BmmMo 3Mmamednb dgbobgd o gebgdombmm, 0y
MHmam® 3gndmgdo Jomgdds, 30393039030 O
003839000 MBbOMOE NLOMIYOMMB BMBNFBYMNO.
003MM3NMYOYMMOS 9L YINSZ3MLO.

Dmgon 06g3m 6300b30gMo LobyMMIdEom doymgHgbobomzab

0goMnb 07g00LYO O LMBMYONL BYomBMBoMogddNbY o
ByomomMnbydnb 3MmaMads MebeoxnbIBLYOYMNS 3gMAsbnnb
2390MOB0ImMn MIL3POMNZnL ngM, KIW 00630L 89839mMd0m o
93Mm3o3dnMob 3ngm.

3MmMaMmods 3000 Nbobogh odomnb yggmo 3boEndomnnhanhdn 8gnddbob
00608700Mm37 LHOBLLMHIONL BYsMAMBOMOZIONLY O BysmoMnbIdNL
LOLHYTgOO.

0goMnb 07g00LYO O LMBMYONL BYomBMBoMogdNbLY
Byomomnbydnb 3Mmamodob bL ,odomab Bymoal vannobbn® sbmmEngmgdl.
3MmaMmods 36033675mmM306 B3enmb 330¢hobb bmBmnb dmbsbmgmonb
3bmaMmg0nL boMnbbob, Bmgon 3030960LY O FBAMNIENMONL
30935M9LYdEBN. 3MMaMeTe POMYPOBIIYMABL 3oMgAML oE3dL
AodnboMy Bymydnm adNBdYMIdNL MZ30dD vMNYdNL gdN.

00939, 030006 NgBYdS VMNYOYMN BNVENLY s BymNL MobyMLbgdal
©odNbdyMYdY 3onb3obsgn AoBonbofmy Bymadnlb Aodzgdnom.

0goMnb 07g00LY O LMBMYONL BYomBMBoMogadnby o
Byomomnbydnb 3Mmamods, 1M30bYIdMNZe 3nM3gmns bodoMmmzggmmadn
MmBmnE BYmnbo o Byomomnbydnb nbamobhMmydhamab
3063000M700L MMZBNBIOVL Vbrogbl MYanmMbNL bmazmgdAn.
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9L LONBBMMBVEOM dOYMIHIBN 3gddbomns g3MMZ3dnMnb o
39M30600b MY3MBLAHMYIENNL BB3NL BboMmodgMmno. dnb Jnboomidy
LB 30bYbnbIzIOIMNY LL ,odoMOL BYMEL SMNBLN® o
Fgbodmmo, MMA 0gn o @odmbohozgl 93Mm3gosdnmnl o
39M30600b M3MLBHYMIENNL BB3NL Bobgroymgdgdb.
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Rural Water Supply and Wastewater

Treatment Program

AJARA

Gender equality is considered to be one of the major hurdles on the mend to a modern and just society. Around the globe and particularly in
Georgia, the role of girls and women is still diminished and societal participation often not ensured. Compared to its neighboring countries, Georgia
takes a rather bad position in the UNDP Gender Inequality Index (rank 75 out of 162 countries investigated).

Therefore and with respect to the successful implementation of the Rural Water Supply and Wastewater Treatment Program, awareness about
gender related topics and the active involvement of women and girls into all stages of the Program is of highest importance. In concrete terms this
means that female population is particularly addressed when communicating with the village communities in order to avoid a solely male
perspective on Program related issues. Besides that, gender mainstreaming is applied throughout different concept developments, such as the
development of municipal water utilities, where a women’s quota of 50% is foreseen in the future utility staffing plan. Other than that, the active
engagement with local organizations committed to women'’s rights and equality is promoted.

Today's newsletter addresses the relevance of gender equality to the Program implementation. Photos depicted in this newsletter show gender
equality related events in the scope of the project. In addition, excerpts of an interview held with Tea Sharashidze, Manager of Women's Room
which promotes women's rights and equality in Keda Municipality will be presented. The interview objective was to understand the role of women
in Ajara and discuss how they can be actively involved into water related projects and initiatives.

Women’s room makes an important contribution to
the empowerment of women in Keda municipality
and provides them with access to municipal
services such as ...?2. Please tell us briefly about the
events and actions of Women’s Room Keda.

The Woman’s Room is a special program of Keda
Municipality which aims to improve women'’s legal and
economical situation. It actively promotes women who
plan to found start-ups as well as women with already
existing businesses in order to strengthen them. Every
woman in Keda municipality is welcome to use the
services of Women’s Room.

Which of the activities of Women’s Room addresses
the empowerment of women in the sector of water
supply?

We have already been involved in various water related
programs executed by non-governmental organizations. In
one of the Programs we were even involved in the active
selection of villages which would become beneficiary of a
water supply system. In order to do this, we organized a
survey including local women identifying problems with
water availability.

Access to clean, potable water and sustainable
wastewater systems is one of the main problems in
the world. What do you think, in your municipality, in
Keda, does the population face this problem or not?

Yes, the people in Keda face water related problems even
though the situation is different in every village. There are
villages where water reservoirs have been built by the
municipality but these reservoirs turned out to lack quality.
In other villages, intake, reservoirs and connection pipes
are available but filtration and chlorination is missing. Also
open septic tanks and leaking toilets might occur as a
problem.

Water related works in the villages, especially in
terms of domestic use, are mainly in the hands of
women. However, when it comes to decision making
on water infrastructure development, women are
rarely included. Why is that and how can this
situation be changed?

When it comes to water, gas, forest issues, everyone in
the village, starting with administrative head, ending with
the village governors, thinks that this should be man’s
business. Even amongst women this attitude is widely
spread: If water problems occur, men must go out and
handle it.

In the scope of Ajara Rural Water Supply and
Wastewater Treatment Program, so called initiative
groups have been created for each of the project
villages. The initiative groups will be involved in
Program related decision making processes and will
later on, after completion of the works, be involved
in operation and maintenance activities. What do
you think, which steps have to be taken to succeed
in this?

First of all, meetings with women should be implemented
in each village where rehabilitation will take place. As the
level of awareness and knowledge regarding potable
water and sanitation is limited, it is hard for them to
understand the threats related to water. It is necessary to
provide detailed information about the Program to them
and explain to them how women, men and children can
equally benefit from it. Awareness is key.

General Information for any Informative Bulletin

The Rural Water Supply and Wastewater Treatment Programme - Ajara is
cofinanced by the Federal Repubic of Germany through KfW Development
Bank and the EU. The Programme aims to create the modern standard water
supply and wastewater treatment systems in all municipalities of Ajara.

“The Rural Water Supply and Waste Water Treatment Programme - Ajara” is
being implemented by the JSC “Ajara Water Alliance”. The mentioned
Programme will have an essential contribution to the improvement of the level
of life, health and the hygiene in general for the citizens of the villages in Ajara
as the Programme will keep the environment safe through avoiding
contamination and pollution of the environment and water bodies by directly
discharged effluent.

The content of the Programme " The Rural Water Supply and Waste Water
Treatment Programme - Ajara " is unique and novel in Georgia with its
potential to influence the water supply and waste water infrastructure
development in the villages of the region.
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This newsletter has been produces with the assistance of the European Union and
KfW Development Bank. Its contents are the sole responsibility of Ajara Water Alliance

JSC and do not necessarily reflect the views of the European Union and KfW
Development Bank.
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